                                                                      Характеристика Клеопатры

· Умная:
 «Антоний, пораженный, помимо внешности, также и умом Клеопатры, тотчас влюбился в нее как юноша, хотя ему в это время исполнилось уже сорок лет».

· Хорошее образование: 
«…чаще всего сама беседовала с чужеземцами — эфиопами, троглодитами, евреями, арабами, сирийцами, мидийцами, парфянами… Говорят, что она изучила и многие языки, тогда как цари, правившие до нее, не знали даже египетского, а некоторые забыли и македонский».

· Редкое мастерство речей: 
«Увидев Клеопатру, узнав ее хитрость и редкое мастерство речей, гонец римского полководца Деллий сразу же сообразил, что такой женщине Антоний ничего дурного не сделает, напротив, сам полностью подпадет ее влиянию»
.
 «..зато обращение ее отличалось неотразимою прелестью, и потому ее облик, сочетавшийся с редкою убедительностью речей, с огромным обаянием, сквозившим в каждом слове, в каждом движении, накрепко врезался в душу. Самые звуки ее голоса ласкали и радовали слух, а язык был точно многострунный инструмент, легко настраивающийся на любой лад, — на любое наречие».

· Мудрая: 

«Мудрость египтян выведывал Цезарь, когда он, прибыл в Египет, посадил на царство Клеопатру».

«Удочки, император, оставь нам, государям фаросским и канопским23. Твой улов — города, цари и материки».

· Смелая и хитрая: 
«Клеопатра, взяв с собой лишь одного из друзей, Аполлодора Сицилийского, села в маленькую лодку и при наступлении темноты пристала вблизи царского дворца. Так как иначе трудно было остаться незамеченной, то она забралась в мешок для постели и вытянулась в нем во всю длину. Аполлодор обвязал мешок ремнем и внес его через двор к Цезарю. Говорят, что уже эта хитрость Клеопатры показалась Цезарю смелой и пленила его»
.
«Клеопатра, настоявшая, чтобы войну решила битва на море. Она уже высматривала себе дорогу для бегства и думала не о том, где принесет больше всего пользы, способствуя победе, но откуда легче всего сможет ускользнуть в случае поражения».

· Своеобразная красота: 
«Говорят, он (Антоний) от природы был всегда влюбчив; также говорят, что он был увлечен красотою Клеопатры, когда она была еще ребенком, а он юношей, в звании начальника конницы, сопровождал в Александрию Габиния, руководившего походом»
. 
 «Окончательно покоренный обходительностью Клеопатры и ее красотой, он примирил ее с царем …»
.  
«Ибо красота этой женщины была не тою, что зовется несравненною и поражает с первого взгляда…».

«Но римляне … которые видели Клеопатру и знали, что она и не красивее и не моложе Октавии».

«Ее давно не прибранные волосы висели клочьями, лицо одичало, голос дрожал, глаза потухли, всю грудь покрывали еще струпья и кровоподтеки, — одним словом, телесное ее состояние, казалось, было ничуть не лучше душевного. И однако ее прелесть, ее чарующее обаяние не угасли окончательно, но как бы проблескивали изнутри даже сквозь жалкое это обличие и обнаруживались в игре лица».

· Искушенная в жизни: 
«…перед Антонием она предстанет в том возрасте, когда и красота женщины в полном расцвете и разум ее всего острей и сильнее. Итак, приготовив щедрые дары, взяв много денег, роскошные наряды и украшения, — какие и подобало везти с собою владычице несметных богатств и благоденствующего царства, — но главные надежды возлагая на себя самое, на свою прелесть и свои чары, она пустилась в путь».

«Хотя Клеопатра успела получить много писем и от самого Антония, и от его друзей, она относилась к этим приглашениям с таким высокомерием и насмешкой, что поплыла вверх по Кидну…».

·  Умеет поразить роскошью и царственностью, старательно изображая из себя  вселенскую царицу:
«… на ладье с вызолоченной кормою, пурпурными парусами и посеребренными веслами, которые двигались под напев флейты, стройно сочетавшийся со свистом свирелей и бряцанием кифар».

 «Царица покоилась под расшитою золотом сенью в уборе Афродиты, …, а по обе стороны ложа стояли мальчики с опахалами — будто эроты на картинах. Подобным же образом и самые красивые рабыни были переодеты нереидами и харитами и стояли кто у кормовых весел, кто у канатов. Дивные благовония восходили из бесчисленных курильниц и растекались по берегам. Толпы людей провожали ладью по обеим сторонам реки, от самого устья, другие толпы двинулись навстречу ей из города, мало-помалу начала пустеть и площадь, и в конце концов Антоний остался на своем возвышении один. И повсюду разнеслась молва, что Афродита шествует к Дионису на благо Азии».

«Антония же срамили браком с Клеопатрой — женщиною, которая могуществом и блеском превосходила всех царей своего времени, исключая лишь Арсака50».

· Хорошая актриса и выдумщица с буйной фантазией: 
«Угадавши в Антонии по его шуткам грубого и пошлого солдафона, Клеопатра и сама заговорила в подобном же тоне — смело и без всяких стеснений…».

«Клеопатра, между тем, исхитрилась разделить лесть не на четыре, как сказано у Платона22, а на много частей и, всякий раз сообщая все новую сладость и прелесть любому делу или развлечению, за какое ни брался Антоний, ни на шаг не отпуская его ни днем ни ночью, крепче и крепче приковывала к себе римлянина. Вместе с ним она играла в кости, вместе пила, вместе охотилась, бывала в числе зрителей, когда он упражнялся с оружием, а по ночам, когда, в платье раба, он бродил и слонялся по городу, останавливаясь у дверей и окон домов и осыпая обычными своими шутками хозяев — людей простого звания, Клеопатра и тут была рядом с Антонием, одетая ему под стать».

«… она прикидывается без памяти в него (Антония) влюбленной и, чтобы истощить себя, почти ничего не ест. Когда Антоний входит, глаза ее загораются, он выходит — и взор царицы темнеет, затуманивается. Она прилагает все усилия к тому, чтобы он почаще видел ее плачущей, но тут же утирает, прячет свои слезы, словно бы желая скрыть их от Антония»
.
· Уподобляет себя божеству:
«Клеопатра …, как всегда, когда появлялась на людях, была в священном одеянии Исиды; она и звала себя новою Исидой».

· Загадочная и непостижимая женщина:
«Клеопатра, владычица огромного царства, зовется любовницей Антония и не стыдится, не отвергает этого имени — лишь бы только видеть Антония и быть с ним рядом, но если отнять у нее и это, последнее, она умрет».

«…Клеопатра собирала всевозможные смертоносные зелья и, желая узнать, насколько безболезненно каждое из них, испытывала на преступниках, содержавшихся под стражею в ожидании казни. Убедившись, что сильные яды приносят смерть в муках, а более слабые не обладают желательною быстротою действия, она принялась за опыты над животными, которых стравливали или же напускали одно на другое в ее присутствии. Этим она тоже занимались изо дня в день и, наконец, пришла к выводу, что, пожалуй, лишь укус аспида вызывает схожее с дремотою забытье и оцепенение, без стонов и судорог: на лице выступает легкий пот, чувства притупляются, и человек мало-помалу слабеет, с недовольством отклоняя всякую попытку расшевелить его и поднять, словно бы спящий глубоким сном».

· Подарками пыталась приобрести благосклонность народа:

«Клеопатра щедрыми подарками старалась приобрести благосклонность народа».

· Благородная:

«Клеопатра обернулась, увидела Прокулея и, выхватив пиратский кинжал, висевший у пояса, хотела убить себя».

«Цезарь, хотя и был раздосадован смертью Клеопатры, не мог не подивиться ее благородству и велел с надлежащей пышностью похоронить тело рядом с Антонием».

� Аппиан «Гражданские войны», книга V, 8 пункт


� Плутарх (Антоний) 27 пункт


� Плутарх (Антоний) 25 пункт


� Плутарх (Антоний) 27 пункт


� Аппиан «Гражданские войны», книга V, 154 пункт


� Плутарх (Антоний) 29 пункт


� Плутарх (Цезарь) 49 пункт


� Плутарх (Антоний) 63 пункт


� Аппиан «Гражданские войны», книга V, 8 пункт


� Плутарх (Цезарь) 49 пункт


� Плутарх (Антоний) 27 пункт


� Плутарх (Антоний) 57 пункт


� Плутарх (Антоний) 83 пункт


� Плутарх (Антоний) 25 пункт


� Плутарх (Антоний) 26 пункт


� Плутарх (Антоний) 26 пункт


� Плутарх (Антоний) 26 пункт


� Плутарх (Антоний) 88 пункт


� Плутарх (Антоний) 27 пункт


� Плутарх (Антоний) 29 пункт


� Плутарх (Антоний) 53 пункт


� Плутарх (Антоний) 54 пункт


� Плутарх (Антоний) 53 пункт


� Плутарх (Антоний) 71 пункт


� Плутарх (Антоний) 57 пункт


� Плутарх (Антоний) 79 пункт


� Плутарх (Антоний) 86 пункт





